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CONTROLLED BROADCASTING
ITS EFFECTS AND ATTEMPTS TO REDUCE IT
- Momentum for reorganization of the
Voice of America is gaining

“... 1 am very glad that The By-
elorussian Times is interested
in helping to end the bureau-
cratic and diplomatic interven-
tions at the Voice of America
so that the Voice will be free to
tell the truth.”’

Senator Charles H. Percy
June 8, 1977

We are very pleased to have received
this statement from Senator Percy who
is leading the fight in the U.S. Senate
to free the Voice of America from
severe censorship by the United States
Information Agency (USIA) and the
State Department and to increase the
number of languages used by the
Voice of America.

Discrimination
At the Voice of America

Since October 1975, The Byelorus-
sian Times published four articles
critical of the Voice of America’s
language policy in broadcasts to the
USSR and of censorship at Radio
Liberty and Voice of America. These
articles pointed out that there exists
a discriminatory policy at the Voice
of America against the Byelorussian
people. Although the Voice of America

broadcasts programs to the USSR in
eight languages, it omits the language
of the third largest nationality in the
USSR and Poland, namely Byelorussian

Radio Liberty Adheres to the
Policy of Continued Russian
Occupation of Byelorussia

In its December 1976 issue The
Byelorussian Times printed an article
based on the testimony of a former
employee of Radio Liberty concerning
censorship at that radio station. Ac-
cording to the Times’ source, Radio
Liberty employees are prohibited from
making any references in their broad-
casts to Byelorussia which might
disturb the status quo, that is, the
continued Russian occupation of
Byelorussia.

Political Control at Radio Liberty
and Voice of America Differs
Only in Detail

Although both Radio Liberty and
Voice of America are financed by the
federal government, they are adminis-
tered differently and control over them
varies. For example, it is generally
agreed that Radio Liberty has more
freedom in setting its news and edit-

orial policies than does the Voice of
America. However, we, as representa-
tives of the captive nations, are more
interested in the basic approach to
the whole question of the captive
nations than in the details of news
broadcasts. In this regard the differ-
ence between Radio Liberty and Voice
of America is only superficial —
neither radio station is permitted to
demand Byelorussian independence,
or, for that matter, any improvement
of the basic political rights of the
captive nations within the USSR.
Nevertheless, Byelorussian - lan.
guage broadcasts by Radio Liberty
are useful to the extent that they
indicate to the Byelorussian people
behind the Iron Curtain the U.S. con-
cern for them and provide a convenient
medium for the U.S. to explain its
policies to the Byelorussian people.

Liberalization is Needed

Any liberalization of the present
policy at the two radio stations is
clearly desireable since it will benefit
both the integrity of the radio stations
and the -people to whom these broad-
casts are beamed.

Senator Percy's initiatives against
bureaucratic intransigence and inep-

NRHG(N) Council holds Convention - adopts

The National Republican Heritage
Groups (Nationalities) Council held
its seventh Annual Convention on May
20—22, 1977, in Chicago, Illinois.
The Council is the only national or-
ganization representing nearly every
nationality or ethnic group in the
United States who have organized to
present the case for their people to
the Republican Party and to have a
stronger influence on American po-
litical system.

This year 14 new officers were
elected. Mitchell Kobelinski (Polish,
Illinois) succeeded Congressman Ed-
ward Derwinski as President of the
Council and Michael Sotirhos (Greek,
New York) was elected Co-Chairman.

Resolutions were presented by the
Policies and Resolutions Committee
under the Chairmanship of Mr. Volde-
mars Korsts, and the delegates were
asked to indicate their preference on
resolutions in writing. Adopted
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resolutions form an important document
since they reflect a considerable de-
gree of expertise on the part of the
numerous nationality groups which
contribute to the resolutions.

The full text of the adopted reso-
lutions, which was prepared with the
able help of Dr. James Tashjian, is
a lengthy document dealing with the
affairs of the Council, the Republican
Party and with domestic and foreign
affairs. Excerpts from the foreign po-
licy section which are of greatest
interest to our readers are printed
below:

Call to Abandon Detente
Liberation of the Captive Nations

*¥% We call for the swift abandonment
of the so-called ‘policy of detente’
with the Soviet Union as perilous to
the security of the United States and
all nations of the free world. We point

out that ‘detente’ was initiated first
during the administration of a Democ-
ratic president, only to be continued
during subsequent presidencies and
has served to benefit only the Soviet
Union and other aggressor nations.
American adherance to ‘detente’ has
colored almost every aspect of foreign
policy and has handcuffed the United
States indealingwithissues worldwide.
This Convention calls for the return
of our America to the Foreign policy of
our late great President, Dwight D.
Eisenhower — that policy which main-
tained the peace of the world by pro-
jecting our message that all advent-
ures of would-be aggressors would not
be tolerated and that the United States
aspires to the peaceful liberation of
the once-free nations of the Soviet
Union and the Communist world in
Europe and elsewhere — Albania, Ar-
menia, Azerbaijan, Bulgaria, Byelo-
russia, Cossakia, Cuba, the Czechs

titude at the Voice of America should
be applauded by all Americans who
for years have been trying to uncover
who really sets the policy at this

important center of U.S. information.

Strong Censorship at the Voice
of America

In the past, particularly strong pres-
sures at the Voice of America from the
White House, the State Department and
the USIA, have resulted in highly dis-
torted and censored broadcasting.
According to Kenneth Giddens, former
director of the Voice of America, an
atmosphere of ‘‘timid restraint often
imposed by the nervous and fearful'’
has developed at the Voice of
America.

Voice of America usually refrains
from criticizing the Soviet Union or
broadcasting items which may offend
Soviet leaders. The following are
some noteworthy examples of this
policy:

(1). The State Department and the
USIA refused to allow the Voice to
broadcast the text of Alexander Sol-
zhenitsyn’s book, *‘The Gularg Ar-
chipelago.”

(2). American Embassy in Moscow
refused to allow a Voice correspondent
to cover an interview with the Soviet
author, Andrei Amalrik in 1969.

(3). The White House intervened
last year to prohibit Voice reporting
of a visit by a group of Baltic-Ameri-
cans with President Ford. The purpose
of the visit was to urge the President
not to sign the Helsinki Agreement.

(4). The Voice was not permitted to
report on the unrest in Poland im-
mediately before and after the recent

continued on page 2

resolutions

and the Slovaks in Czechoslovakia,
East Germany, Estonia, Georgia, Hun-
gary, Latvia, Lithuania, North Korea,
Poland, Rumania, the Croats and the
Serbians and Slovenians in Yugoslavia,
Ukraine, Vietnam, China and other
nations.

‘Diplomacy in Morality’
Return of Captured Territories

*#% In short, we strongly urge the re-
establishment of the traditional Amer-
ican policy based on the time-honored
concepts of diplomacy in morality, in
order that the United States can con-
tribute most significantly to the build-
ing of a world in peace and harmony
on the postulate of justice. American
foreign policy must, as we have said,
endorse the freedom of those nations
who today endure Soviet occupation.
*Similarly, American policy must advo-

continued on page 2 .
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Controlled Broadcasting

food price increases.

(5). The former USIA director pro-
hibited the broadcasting of a Voice
news analysis of the death of Chinese
leader Mao Tse Tung.

Restraints Imposed In Order Not
To Offend Moscow -

Clearly these restraints were im-
posed in order “not to offend Moscow”
or even ‘‘possibly not to offend Mos-
cow'* by ‘‘inappropriate’’ news
analysis.

It should also be clear by this time
that the real reason why the Voice of
America does not yet broadcast in
Byelorussian is also ‘‘not to offend
Moscow,’' Byelorussian broadcasts
by the Voice of America would have
the effect of promoting Byelorussian
nationalism in the Soviet Byelorussia
which would be contrary to the Voice's

NRHG - Resolutions

continued from page 1

cate the swift return to all proprietor
peoples of their patrimony — their his-
torical territories held without legal
basis by all invader nations. In the
issue of ‘morality in the conduct of

government’, we ask all Republican

legislators to press on the President
the fulfillment of his campaign pledges
in this regard. A number of steps taken
by the Administration, or indicated as
in the offing in the foreign policy field,
are palpable contraventions of the
principle of ‘morality’ in Government.
For instance, the complete submersion
of the ‘captive nations’ question not
only is amoral, but sweeps under a
shabby rug one of the major issues
today governing.the future of the world.
For this world cannot attain security
and peace until every issue demanding
the application of justice is frankly
discussed and decisively and equitably
settled.

On Human Rights

*%% Republicans must press for a con-
crete, contrite definition by the Ad-
ministration as to what it means when
it speaks about the ‘human rights’ is-
sue abroad. There seems to be in-
creasing evidence that the Adminis-
tration’s concern in this field is not
universal of all the peoples and creeds
in the Soviet Union and its satellite
world. We are strongly supportive of
our Government's pressing of the ‘hu-
man rights’ issue in its dealings with
the Soviet Union, but we cannot accept
the extension of these rights only to
one, or a few, nationalities or creeds.
The Government of the United States
must press for ‘human rights’ for all
the captive peoples of the world.

Support for the Dissidents

*%%* As citizens of the United States
of America who enjoy freedom of
speech, freedom of religion, freedom
of press and freedom of assembly, we
honor and pledge our personal, moral
and spiritual support of all those 500
valiant defenders of freedom in Cze-
choslovakia who defiantly signed that
human rights manifesto known as Char-
ter 77 and all those in the Soviet Union
and Central Europe who, despite bru-
tal harassment and repression, have
corageously called for basic human
rights, the process of law, individual,
social and economic liberties, and the
right freely to worship God. We affirm
our support of those who have chal-
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lenged their governments to comply
with the human rights provisions of
the Helsinki Agreement of 1975, those
who have been monitoring and reporting
the condition of justice in their count-
ries. We call upon the participants of
the forthcoming 1977 Belgrade Confer-
ence, especially the United States
delegation, to insure faithful compli-
ance with the provisions of the Hel-
sinki Agreement as well as the United
Nations Universal Declaration of
Human Rights.

On Radio Liberty, Radio Free
Europe and Voice of America

Byelorussian Broadcasts by the
Voice of America Are Urged

#%#% Radio Free Europe and Radio
Liberty must be ‘continued with gov-
ernmental assistance. We urge broad-
cast programs in the Albanian lan-
guage; and we urge the USIA to estab-
lish Voice of America programs in the
Slovenian and Byelorussian languages.
In the latter instance we point out

that the Byelorussians in the USSR
and Poland represent the third largest
nationality group in the Soviet Union.

On U.S. Military Superiority

aure
ol

To preserve the security of the
United States and the freedom and
peace of the world, we urge our Gov-
ernment to maintain the military supe-
riority of the United States in the air,
in space and on and under the sea.

On Crimes of Aggression

*#% We point out that clear crimes of
aggression, occupation and all acts
of genocide are not governed by stat-
utes of limitations and legally remain
candidates for formal judgment — des-
pite the passage of time.

Call for a Vigorous U.S. Foreign
Policy

#*#% We advocate a vigorous foreign po-
licy based on those postulates touched
upon in this body of resolutions; but
we propose no military adventures. We
propose military intervention only
when it is needed. Yet we urge the
United States to conduct its foreign
affairs always in total fulfillment of
its God-given destiny — the champion-
ship of justice and freedom both at
home and abroad — for the sake of our
nation and our planet, for peace and
the freedom of mankind in our time
and for our children.

policy of accomodation toward Mos-
cow. The USIA’s usual explanations
of ‘*lack of money*’ or that the Byelo-
russian people can listen to other
language broadcasts by the Voice of
America are merely a cover-up ob-
scuring the present appeasement
policy.

U.S. Senate Leads the Way

The bureaucratic meddling with
broadcasting policies at the Voice of
America has become so serious that
the Senate, at Mr. Percy’s urging,
took action to remedy the present
chaotic situafion. This action is in
the form of an amendment to the Fo-
reign Relations Authorization Act,
Fiscal Year 1978, which calls for the
reorganization of the State Department
and the USIA in the areas of infor-
mation and cultural activities and
requires the President to prepare and
to submit to Congress such reorgani-
zation plan by October 31, 1977. This
amendment, as approved by the Senate
Foreign Relations Committee on May
16, 1977, establishes broad principles
for reorganization and requires that:
(1) the Voice of America have a clear
mandate to broadcast accurate, ob-
jective and comprehensive news; (2)
the Voice of America provide such
time as may be necessary for the
articulation by the executive branch
spokesman of official United States
policy; and (3) the Voice of America
broadcasting be strengthened in terms
of both transmitter power and the
number of languages broadcast.

It should also be added by us, that
the proposed reorganization plan, with-
in its structure of broad principles,
must also remove all discriminatory
practices under the present system.
Discrimination against the Byelorus-
sian people must end and Byelorussian
language broadcasts must be initiated.

Captive Nations Want More Than
Accurate News

While The Byelorussian Times com-
pletely supports the reorganization
plan initiated by Senator Percy and as
approved by the Senate Foreign Re-

POLISH INTELLECTUALS
SUPPORT THEIR NEIGHBORS

Circulating among underground pub-
lications in the Ukraine is a document
containing the views of Polish intel-
lectuals and titled ‘A Program for the
Agreement of Polish Independence.’
The document is part of a series of
protests which began at the end of
1975 when Moscow attempted to force
certain articles into the Polish consti-
tution that would increase Polish sub-
servience to the Soviet Union. The
statement reads, in part: * We are not
neighbors of Russia. Our eastern
neighbors are Ukraine, Byelorussia
and Lithuania. A coexistence of many
centuries binds us to these nations.
..We express our arden solidarity with
and support for the aspirations of these
nations to independence from Russian
subjugation. We must help these na-
tions in their hopes as much as we
are able.’ The document also graphic-
ally portrays the present situation of
the non-Russian nations of the USSR:
*The Ukrainian, Byelorussian and Li-
thuanian people are not independent;
they have been forcibly incorporated
into the USSR and subjected to polit-
ical and ideological regimentation that
is much more severe than ours.’

News Digest International — Dec.1976

continued from page 1

lations Committee because it is a step
in the right direction, yet Americans
of captive nations descent want
more from American broadcasting
than the reporting of accurate news in
a variety of languages. They want a
policy which would permit the radio
annoucer at Radio Liberty or Voice
of America to state officially on be-
half of the U.S. Government that the
U.S. fully supports Byelorussian and
other captive nations independence
from the USSR. Such policy must also
permit these radio stations to present
programing pursuant to this goal in
the languages of these nations.

Eifects on the Ethnic Press

A by-product of controlled broad-
casting has been the undesireable
effect that it has on the ethnic press
in the West. Since broadcasters usual-
ly have plenty of material ‘‘ready for
publication'* and the publishers are
always looking for material, much of
this controlled material finds its way
into the ethnic press, in particular
into the Byelorussian-language press.
Byelorussian broadcasters at Radio
Liberty, from whom this material is
taken, are in a particularly difficult
situation because most scripts poli-
tically favorable to the Byelorussian
nation would invariably ‘‘offend Mos-
cow'' and be considered as anti-
Russian. Even if this were allowed,
these scripts would also ‘‘offend’
the Russian emplyees of Radio Li-
berty who have a major share of the
broadcast time and who can and do
exercise considerable influence at the
radio station, It is a general rule that
the vast majority of Russians, Com-
munist or not, do not wish to see
the Russian empire dismantled and
are opposed to Byelorussian inde-
pendence. They envision a new ‘‘Rus-
sia’’, after the fall of Communism,
essentially within the borders of the
present USSR. This is why they op-
pose any expression of nationalism
on the part of the captive nations
hoping to retain these nations within
their empire. The unofficial censor-
ship exerted by the Russians at the
Radio Liberty is more severe than is
the control by the U.S. Government.

Consequently, ‘‘timid restraint ....
imposed by the nervous and fearful'
has more often been a rule rather than
an exception at the Byelorussian
section of Radio Liberty. The scripts
that emerge are, for the most part, in-
offensive and politically useless, yet
they are often published in the Byelo-
russian-language press and are
passed-off as first class journalism.
Many Byelorussian readers have re-
belled against such practice, pointing
out the fact that the predominant role
often given to controlled material in
the press neutralizes its effectiveness
and tends to stifle the growth of the

Byelorussian political press.
Dr. R. Horoshko )
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'CAPTIVE NATIONS NEWS FROM NEW YORK

1) New Russian emigres break with the traditional Russian
policy of big-nation chauvinism and imperialism

2) Political asylum asked for the Byelorussian refugee who
forced the Soviet plane to Sweden

3) Committee formed to seek observer status for the
Captive Nations at the United Nations

On June 12, 1977 the Americans to
Free Captive Nations met in New
York, at the Biltmore Hotel, with rep-
resentatives of the captive nations
from the USSR and its satellites,
including recent Russian émigrés.

In addition to the annual prepara-
tions for the Captive Nations Week
observance at the Statue of Liberty,
which this year will be held on Sun-
day July 24, 1977, several other new
developments occurred:

Mr. Sinjavin, speaking for the orga-
nization of recent Russian émigrés as
well as for a large number of ethnic
Russians in Soviet Russia, read their
statement of policy on the relations
between Russia and the captive na-
tions inside the USSR, such as Bye-
lorussia, Ukraine, Georgia and others.
According to Mr. Sinjavin, Russians
must abandon all pretenses of hege-
mony toward these nations and recog-
nize their full and complete political
independence without any precon-
ditions or reservations. Mr. Sinjavin
went on to say that only in this way
will Russia be able to save herself
and prevent reprisals
against the Russians if good relations

are not established between Russia
and the captive nations who are her
neighbors.

Mr. Sinjavin's statement is signifi-
cant in that it is the first statement
of this nature ever made by any orga-
nized Russian group. All other Rus
sian groups in the West, as well as
their press, subscribe to an opposite
view — while they may dislike Com-
munism, they favor a Russian empire
and oppose its dissolution.

In noting the reality of the situation
and the ever-increasing difficulties
which the Russians have in maintain-
ing their present empire (USSR}, Mr.
Sinjavin predicted that it will crumble
one day just like the Roman Empire.
That is why many Russians, including
the new émigrés, are embarking upon
a new course, which, if followed,
could lead to friendship and coopera-
tion between Russia and her neighbors
who are now her enemies.

Furtheremore, the new Russian
émigrés will soon publish a new Rus-
sian-language newspaper in New York
which will support the views pre-
sented by Mr. Sinjavin.

On May 26, 1977, a Byelorussian

Cultural Enrichmend Program
announced in Canada

At the request of Dr. Raisa Zuk-
Hryskievic, the Byelorussian repre-
sentative and ' member of the Canadian
Consultative Council on Multicultu-
ralism, The Byelorussian Times is
pleased to print below the Commu-
niqué announcing the establishment
of a new Cultural Enrichment Program
in Canada.

OTTAWA, June 17, 1977. :
The Minister of State for Multicul-
turalism Joseph P. Guay has an-
nounced the details of the new Cul-
tural Enrichment Program which will
provide increased opportunities for
many Canadians to gain a greater
appreciation of the richness of Cana-
da’s culturally pluralistic society.
The program, announced on Friday
to the Canadian Consultative Council
on Multiculturalism in Vancouver, will
enable non-profit ethno-cultural orga
nizations which are directly respon-
sible for the operation of supplementary
cultural-linguistic courses to receive
financial assistance from the federal
government through the Multicultur-
alism Directorate of the Department
of the Secretary of State. The program
will also provide financial assistance
to these same organizations to enable
them to develop and operate short-
term training sessions aimed at im-
proving the skills of the instructional
personnel of these courses. And, the
program provides increased financial
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assistance to the organizations for
the development and production of
teaching-aids for use primarily in
these supplementary courses.

These voluntary organizations oper-
ating supplementary cultural-linguis-
tic courses and who can clearly de-
monstrate financial need, could re-
ceive financial grants of $4.00 per
classroom hour up to a maximum of
50 hours per class per school year.
The operational supplements could
be used towards salaries, administra-
tive overhead, rent, teaching-aids
and other costs incurred in operating
these courses. :

The program can also provide grants
to sponsoring organizations of $15
per teacher per day for participation
in a personnel development program.
These funds may be allocated by the
sponsoring organizations to partici-
pants to defray tuition, travel and
development and operation of the
training sessions.

Increased financial assistance will
be provided for both the development
of and for the production of teaching-
aids for languages other than English
and French. Grants will be awarded
to ethno-cultural organizations up to
a maximum of 50 percent of the costs
incurred in the development.

Grants will also cover the full costs
of printing or producing the first copy
of the textbooks or teaching-aids. The
costs of subsequent copies required

refugee had diverted a Soviet airliner
and forced it to land in Stockholm
where he surrendered himself to the
Swedish authorities. Hans Holmer, the
Stockholm police commissioner re-
fused to disclose the name of this
person, but identified him as a 37
year old citizen of Byelorussia who
hated Communism. Later it was
learned that the defector's name is
Vasil Sasnouski.

Since this action was clearly an
escape from the totalitarian regime
in Byelorussia and as such is fully
supported by all the captive nations,
the Americans to Free Captive Na-
tions sent the following letter to the
Swedish Government on behalf of the
refugee:

June 13, 1977
Statsradsberednigen
Mynttorget 2

Fack S-10310
Stockholm, Sweden

Dear Sir:

On behalf of the Americans to Free
Captive Nations we wish to express

v

our whole-hearted support for the
Swedish Govemment’s refusal to ex-
tradite the Byelorussian refugee who
had diverted a Soviet aircraft to your
country on May 26, 1977.

We urge the Swedish Govemnment to
consider this incident not as a crimi-
nal act but as a desperate flight to
freedom by an individual who could
not bear to live under totalitarian re-
gime in Soviet Byelorussia and who
chose the only means of escape avail-
able to him.

We ourselves and on behalf of the
thousands of our members in the
United States who also fled from Com-
munist tyranny by other means, fully
understand and sympathize with this
refugee’s plight and urge the Swedish
Government to grant him political
asylum.

Very truly yours,

Dr. R. Horoshko
Secretary

Valentina Kalynyk
President

A committee of six persons was
formed which will make the necessary
preparations and file applications at
the United Nations seeking observer
status for the captive nations.

Freedom Fighters.

Amenicans To Free Captive Nations
cordially invites vou to attend the 19th observance of the

" CAPTIVE NATIONS WEEK

at the STATUE OF LIBERTY in New York
on Sundav, July 24, 1977, at 1:30 P.)M.

The program will include: readings of the Captive Nations
Proclamations issued by President Carter, the Mavor of New York
City, the Governors of New York and New Jersey; speeches by
the dignitaries; remarks by the representatives of the newest
political emigration from the USSR; speeches by the Captive
Nations’ leaders; and entertainment consisting of national folklore.

At the end of the rally there will be a parade and the placing
of the wreth at the foot of the Statue of Liberty to honor the

by the association must be covered
by the applicant.

Organizations that apply for grants
must operate courses outside of the
formally organized public or separate
school systems in Canada and outside
of normal school hours.

Application forms for the three
segments of the Cultural Enrichment
Program ate available from the re-
gional offices of the Department of
the Secretary of State.

Mr. Guay said that the new program
was developed in response to the
recommendations of the Canadian
Consultative Council on Multicultur-
alism and that it would provide in-
creased cultural enrichment by en-
abling Canadians to gain a better

understanding of their heritage.

Information: Joan Potvini, Ottawa
(613)992-6243
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BYELORUSSIAN HERITAGE
FESTIVAL

On May 21, 1977, the Second
Byelorussian Heritage Festival was
held at the Garden State Arts Center
in Holmdel, New Jersey. The Garden
State Arts Center is operated by the
New Jersey Highway Authority which
presents various cultural activities
and concerts in its huge outdoor
amphitheater which is truly one of
America’'s most beautiful and mag-
nificent centers for the performing
arts.

Due to the New Jersey Highway
Authority’s stringent artistic require-
ments for the performers and the
assurance of a large audience, only
a few nationalities have qualified
for the presentation of their Heritage

Festivals at the Garden State Arts
Center.

The Byelorussian Heritage Festival
began at 10 AM at the picnic and
recreational areas of the beautiful
park surrounding the Arts Center.
Volleyball tournaments were held
among the Byelorussian and other
invited teams, many of which are
active in the U.S. Volleyball As-
sociation.

Food stands, featuring authentic
Byelorussian food, drew large crowds
all day long.

In the early afternoon onlookers
were treated to an extensive and
authentic fashion show featuring
Byelorussian national costumes from

Governor Brendan Byrne (center) addresses the audience. On the left,
Dr. Vitaut Kipel, Chairman of the Byelorussian Festival Commitiee and
on the right, F. Joseph Carragher, Executive Director of the New Jersey
Highway Authority.

Haja Teddone and Elizabeth
Markowski perform a duet

the various regions of Byelorussia.
This show was filmed for subsequent
television broadcasts.

A huge tent housed a large display
of Byelorussian arts and crafts. Ac-
cording to the programme: ‘‘Arts and
crafts on display at the Byelorussian
Folk Festival in Holmdel, N.J.,
represent only a small fraction of the
millenium-old artistic heritage of the
Byelorussian people and of Americans
of Byelorussian descent. Modern
Byelorussian artists impart to their
creative works colors, shapes and
symbols characteristic of the art of
their native country.

**The most visible and expressive
Byelorussian folk art is to be found
on national apparel — in weaving and
embroidery — where the predominant

colors are red, white, black and green.

Symmetry and geometric design are
the most outstanding features of the
Byelorussian decorative pattern. The
Byelorussians apply widely their folk
ornamentation to apparel — shirts,
blouses, aprons, head dress, belts,
rugs, ets. — but also to architecture,
interior decorations, wood carving,
metal works, textiles, graphics and
printing.

“Of the more popular artifacts
with application to national design
pattern are table cloths, bead spreads,

Members of the South River Folk Dance Group
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Soloists Ira Kalada and Nicholas Streczyn

photo albums, and many other things.

Recently, straw-encrusted and har-
moniously colored jewelry boxes and
treasure chests have increasingly
been produced by the Zhlobin facto-
ries near Homiel (Gomel) and
marketed internationally.’’

At 3 PM, a three hour-long program,
steeped in Byelorussian culture,
consisting of 40 different performances
by the soloists, choirs, dance en-
sembles and orchestras, commenced
on the amphitheater stage.

The performing artists included the
well-known Byelorussian soloists:
Ira Kalada, Nicholas Streczyn, Piotr
Koniuch, and Bohdan Andrusyshyn.

Two choirs, the Byelorussian Folk
Choir under the direction of Dimitri
Weresow, and the beautiful Kalina
Choir under the direction of Xavery
Borisoviets, provided the spectators
with fine examples of Byelorussian
song.

Dance ensembles LANOK from
South River and VASILOK from New
Brunswick, presented a series of
Byelorussian folk dances.

There were excerpts from the By-
elorussian comic opera, VIASIOLY

"2’

-
i
-
-
®
-
[

MAYSTRA by M. Ravenski.

In addition, the duet of Elizabeth
Markowski and Haja Teddone, and the
women's SEXTET from New York per-
formed a number of Byelorussian
songs.

Shortly after the opening of the stage
program, Governor Brendan Byrne of
New Jersey addressed an audience
of about 3000 persons at the amphi-
theater and signed a proclamation
designating May 21, 1977, as the
Byelorussian Heritage Day in the
State of New Jersey.

The Byelorussian Heritage Festi-
val's success was due to the hard
work contributed by the entire Byelo-
russian Festival Committee and
especially by its Chaiman, Dr.
Vitaut Kipel.

In addition to the presentation of
Byelorussian culture, the Byelorus-
sian Heritage Festival served another
important purpose: it brought together
Byelorussians from across the U.S.,
Europe and Australia and provided
them with a convenient meeting place
for the exchange of opinions and co-
ordination of effort by the various
Byelorussian organizations.

A group of folk dancers from New Brunswick and New York

ﬂeﬂaBiKOBbIﬂ HSprﬂ,[[bI npayar 3 61U 6aUbIHKL

ppiany Ha kaimar 3amai écbop 109,
gpyrora 25%, a tpausra 50%. Powra
15% rara yacTkOBa HejaakJagHACblb,
a 4acTKOBa ynJably iHUbIX, MarybiMa
HEMopbIAAbIYHBIX  MNpblUbiHAY  sKid
JrabiBawlb HA KAiMar.

Jacbienubiki CAHbHA YXO mpblitai
Aa BbICHABY, WTO 3bMEHbI § r3amor-
pbli  3amH0i  a@pbiThl  3BAYasONIA
(yHaaMSHTaNbHbIMI NIpblUbIHAMI Jena-
BiKOBBbIX BAKOY Ha 3samai. fAubi ganeit
npajcKka3Bamlb, WTO 33 HACTYIIHBIX
HeKaJbKi ThicAY Trafoy, NayHOUHbI

raMicgop Wweipaka nakpblelila 1é1am.
[Hiuiels, smud HeabacHaBaHbiA MpbI-
UblHbl, fKif 4agaTKoBa MOrYlb Mellb
yIJIBY HAa KAIMaT 1 BbiKJIiKalb Aefasi-
KOBbIl M3pbisiAbI Ha 3aMai, rora
3bMeHbl § cille pagbisaubi COHIA,
YyacTKoBae 3allbMeHbHE COHUa [3eds
sikoit HeDyn3b OpBIUbIHBIL, $K Kac Miu-
HbIM mbliaM abo MbliaM BHIKIHYTHIM 3
ByakaHay y armacgspy, i 3bMeHbl ¥
UBIPKYAAUbI LAMAa § MOpH i armac-

b apbl.
— Ap. P. Iapowxa
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narpabay.

UsuTpy.

Op. 390 Caxbin

Inx. A Bpyuxki

Inx. Mikanait ["apouka
Ilpar. Kapn Crap

[p. Pacbuicaay Mapouwka

[Ipar. Baciab Kenpbl
Caxkparap

Benapyckas AyrakedanbHas
[IpaBacaaynad llapkBa
3BAPOT ag KAHCBHICTOPLII

Jla Ycix Beaapycay na Yyxbie [lpabbiBatoupix!

Jajuo ¥xo nacbmena cnpaBa nabynosbt Paniriiinara LsuTpy pis
Benapyckait Ajrakedanbuait [IpaBacaajuait Llapkser sa TopbiTopnli WA,
Hazsa ,Poanirifiunt Lsurap BAIIL”, rora — nepaagycim Mirpanoais i
KanceicTopbis, Abl afHavacHa, npbiMelvanbii aag MiTpanasaira, 6i04iaT 9ki
it apxiBy, a Tak cama npbiMellyanbHe A5 NSHCbIAHepay, akia Oyayub Melb
XamaHbHe nepaexaub Ha crasa ga [oparel, Hio Jxsp3i.

Ha nacenxanbui Pagbt BAIIL, sxoe agbbiioca 22ra TpaBeHsl cénera
§ Daiftasun Iapk, H. Jx., nacranoynena: nabynasaub JoM (npaexkT Obiy
3bMemyuanbl y rassue Beaapycki Yac N§, morsl 1977) npel napadii Coba-
tojt Tpoiiubl § Hoparsl, H. ZIx., ski cayxbiy-0bl Aa BbIlISH YyCIOMHEHBIX

Hapapna Papwm BAIL §3sa1a nag yeary Ttoe, wTo abpanae Mecua
3Haxo[3ilna y cnakoifHail adcicrail mscUoBacbli 3 YbICTbiM NMaBeTpam,
6aicka ATASHTBIKY it TypbicTbiunara Mecia Arasutoik Citel, ['sta 6ynze
acsipogkaM cranara npabbiBadbus Mirpanasnira it Kadcwicrophi, a Tak-
cama it npbiroxait macblinait ansa OGenapyckix nsHCblgH9pay, AKig MOrylb
3Haficbli CnakoiHylo crapachlb. YaiuBaoubl Toe, WTO OalblibHA HaWbIX
cypoasiuay acsainacsa ¥ Balikix MecTax, A3e HAMA CyNakow i 3fapoBara
naserpa, Mbl gymaeM, wro roras UapkoyHasa caniba cradeuua craibiM
NpBIIbIHKAM /151 HAWbIX 9HChIsHEpay.

Macranosy 3aubBepasiy Enickanar BAllLlapkssl,

Kancbicropbisi 3BapouBaenya 3 npocbdait aa ycix napadiay BAIILL

it maacobubix Oejapycaj 3/axbilb axBapbl Ha GoHJ nabynoBbl rorara

3 Boxaw Janaxmoran i Cynoavnvim Boiciakam Buxanaem Baxnywo
Cnpasy!

[lepwbls aprykayaicst Ha 3akiik i 3jaXbuli axBapy:

Yaanpika Mitpanaait Augpsit

KancblcTopbisi ckiaagae WYbpylo nag3fsky NadyscHbiM AabpaubHiam
i mpociub ycix iHubIX naili 3a ixHiM npbiKIagaM,

Uski mpociuua nepacbinaub Cxapouiky Kancbictopbli:
Mr. Mikolaj Wojtenko, 78 Emerson Road, Somerset, N. J. 08873

\7//_50”) »@ae:.«e& /@%— %—-/ﬁ?/?/’ W

1,000 nan.
1,000 nan.
1,000 gan.
1,000 gax.
500 paa.
500 pax.

+Mirpananit Aupgpoi

[Taceqxaupue Pagbr B.A.II1.1.

Y nansemo 22 tpaBeHs céiera,
nacbas boxae cayx6bi, sKywo auo-
Ai§ Yaanvika Apxienickan Mikanaii
Mpbl ApbicyTHAaCbUI Y daabiki MiTpa-
nasira Augpssa i § cacayxoubHi
npoibbliara JyxaBeHCTBa, Yy 3adi
nag uapkBoit KbipoBiukaii Boxae
Maui § INaitaoua Ilapk, ag6biaocs
naceaxanoie Panbpl Beaapyckae
Ayrakedasbiae  [lpaBacaajuae
Llapksbl, Ha sAkim npacayxaHa cnpa-
Basjaubl Yaaabiki Mitpanaaira
Auppas, Cakparapa KancbicTopbii
[lpar. Bacias Kengbima i Ckap6-
nika Cn. Mikanas Boiiranki a6
uanepamsim cranenapagiay bAIIL,

Ha roTaii Hapaa3e abMspkoyBaHa
raioyubia npabaembl Mitpanoaii

BAI i 6biai npbHATH aanaBej-

Hbifl MACTAHOBbI, a cApojl iX nacra-
HoBa ab nabynaBaHbHi AoMy, mpbl
napadii CoBaroii Tpoiiup § Jdopa-
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tol, Hio /[x., ans cranae caa3i0bi
Mirpanouaii, Kancbictopbii, abl Mec-
ua npaxbiBaHbHA A48 Oeaapycay
noHcbigHepay. Kajatoubis 3Haicbli
cale NpbITyJaK NaBiHHbI Nepacaalb
3asaBy Ha aapac Cakparapa Kau-
CbICTOPbIi:

Very Rev. Vasil Kendysh

73 Narragansett St.

Springfield, Mass. 01107

beina Takcama npbiHATa nacra-
HoBa a0 crBapsHbHi MicbliiHa-
[lanamaroBara ®ounny.

llpam. Baciav Kenovim
Caxpamap

BHIIICBAHIE H MAWBNPAHIE
AHTEJIbCEA — BEJAPYCEYH
4337y
,BEJAPYCKI YAC”

ACHOBA pa CYTIPAILIOYHILITBA

Faﬂoyﬂaﬂ npabsiema cyuachait Pa-
cel. — 'Bbi3BaleHbHs aj 3Ja, fKoe
naugsoniaa se § 1917r. I'sra acuay-
Has npabjema HepaspbljHa 3bBA3gHAs
3b IHWbBIMI: 3 HalblsHaAbHaK npabJe-
Mail bl 3 npabiemail HOBbIX ig9ay i
Moray dkig-6 Marai  3ag3iHoubIIb
Pa3po3bHeHbid Ciabl Abl AKifg-0 marii
CynpaubCTaBilla caBelKamy poOXbiMy.

YHyTpbl anasblibpli K caBelkamy
PIXbiMy icHye nOBa [blAMSTpaibHa
cynpaubJerablss BapblaHTbl Aa Halbis-
HalbHal npabieMsl,

AmHbl UbBepa3siub, mito Paces —
BaNikas N34pxkaBa, y npausce apra-
HiYHA-ricTapblugara Xblblsd, 3aHsaf-
was HaTypaJbHbld T 30naJiTbluHbls
MeXbl bl npbiHecaa nabpo §cim Hapo-
Aam, fkis 6bli § ckaapze paceiickaii
iMoopbll bl WTO rorasg A3ApXkaBa
nparpscaBajga na yciM mapamsTpam:
y3manoyBsanacs SkaHamiuHa, yspacra-
Ja KyJbTypHa, yajaBek y3daraueayjcs
HOBbIMI npaBami i maruybiMacblami.

Ane caHbHd Oanbliasiki, fKis aTpbl-
Mall § crnagubiie 9Ty arpamagHyo
[36pXaBy, MOr'ylb 3bHillYBL se.
fubl magapBadi §KO KyJAbTypHA-AYXO-
By Kpsnachblb, Himuaub JIOA3KYIO
ai3iHKy, 93KaHOMiKYy Abl CTpbIMIiBa-
Iolb se pas3bBilblé,

["'gra 3HaublUb, WTO Tp3ba BbI3BA-
Jigua apg caBelKix y3yprnarapay, ale
anHavacHa narpsba 3axaBallb L 3na-
cblib Pacei, 60, Obligam, y mexax
roTKararpadabié3iara 3ai3iHoYanbHa
JArUY9i MOXHA acArHylb aryJjibHbI
nadpabbir, fHbl UbBepA3flb, WTO
PO3HbBIA MiXHApOAHbIS ciabl craBiai il
cTaBdlb CBaéit MaTall 3bHilIYSHbHE
Pacei, skad Obla i 3acranacd Ha-
naneit ranoyHail nepawkonan nas
r9TKiX ciaay.

Cpabony i xblubuésbl gabpabdbiT
HAUbIAHAJbHbIA O3ApXaBbl 3MOrYlLb
arpbiMalib TOJbKi § Ckaaase agpo-
Axauail, Boi3BaneHail ag banbwasikoy
Pacei.

[as gpyrix Paces — rasra iMnapbis
— [panexHik, naHasoaiywas i fanei
naHsBoJbBaloyaa cijali apyxxa Ha-
ponbl. Kapsub 3sdora, nepapycim, y
HalbIAHAJbHDIM N1aHABONEHbH].

Maunapxis nepasg 1917m rogam ca-
crapasacs 1 He maraa ca cBaiM HS-
MPHIKPLITbIM  IMI3pbIANi3MaM CTpPbI-
Malb LSHTpabexXHbld CiJjbl.

[Tajcraeup narpaba aguasiub igss-
aériwv. | nepacoxwas rybka, ysabpana
§ cabe axbiBijmyro se Biibraib —
Auus 6oabll KPhIBAAYWHYIO 1 4951EriI0.

Tamy HeabxonHa Becbui Oapaubly
He 3a 3bMeHY ingsanérii, ul 3bmeny
ynanbt, a HeabxonHa csivbl Maj KapsHb,
pasBaniup immnopbio. [as angsinade-
A3aaiMuay usaacblbs Pacei rara 6dc-
npsuHas akcbléma i Tamy jce ixHid
fpanaHoBbl § KipyHKY psoprasisaibi
Pacei pacchinamouna fx ,KapTaulbl”
JoMik, chnarslkaioubica 3 daxkram
3pasymesibiM HaBeT .A3iUdAUi: CAHbHA
Ha Baplle aa3iHail i Heg3animit Pacei
nijibHa craiup caBeukas Yaama. /lbl
siHa #s ToJbKi He pasba3apbina, ale
nacrasija ¥3M0¥X 3axonHail rpaHilbl
BEpHBIX caTaJiTay, mambipbiia JroabLy
PCCP Ha MixHapofHy© NaaiTbIKy.

[i Hs pri3biKoyHa Becbli Hapaubby
3 caHbHsHSAR yaanai? Iakoabki npsl
pasBajie pIXKbIMy MOXa pasBaliuua i
camas Pacea? A ricropbols magyac
rpamMaas3fHckail BaliHbl Oblaa CHpHI-
sabHas ans3inadenssaimuam. Ui Ha
Ogas rsrara i nparpanli sHbl, WTO
AE3yHr ansiHail i Heg3animail Pacei
3acTpalibly Hepaceiickid Hapoabl?

TakiM mapagkam BbIXOA3illb, WITO
an3iHaHeI3AMiMLbl & ECbilb QHTHITS-
3ait 6anbwasizmy. Hegapma lllyabriu,
Kaai anbiHiycs § caBeuxait Pacei,
npbi3Haycd, wro baabmasiki ¥ 3anpay-
gHacbli mabynasani Pacewo, 3a sxyw
€H paHeit BasgBay.

HeszanexHiki, HArJeq344bl Ha PO3b-
Hillbl maaiThlUHbIX [bl iHWBIX yCTaHO-
BaK 3Marai ab’efHanua HaBokaJs af3i-

Hait MaTbl-6apanbbbl 3a HalblHAIbHAe
BbI3BaAeHbHE, Aje I'ITKi KipyHak Hs
TOJbKI MpbIHOCILUb sfcHACbUb, ane i
By3Kacblb., EH MixBoai usrae ix ga
3007€riudara jaublsHaaizMmy, ki M-
Kyeunma 3 paci3MaM y pacefickiM
Haposnze. fubl-§x0 Hf pobdAlUb po3b-
Hiub namix paceinami. Kaxngbl pace-
AU Oa8 iX rara — Bopar, koJaéHizarap,
Ha Kax[biM paceiflly Jsaxbllb ricra-
PBIYHBI [PIX.

3pasymena, WTO MaMiX ThIX, XTO 3a
an3idyno Hepsanaimywo Paceiwo, nepaa-
Xawoyas foJblIacblb — I'9Ta paces,
a yce Hepaceibl — He3aJexHiKi.

ABonBa raTkis Kipyski § HyTpbI
anasbilbli HS MOrylb 3Ha#Cbli -1I5H-
Tpay cyTbikaabHacblii, ¥ BHICPbIllbI
3acTraellla CsAHbHAWHASL  caBelkas
yanana, MouUHAs HA CTOJbKI CBaéw
HyTpaHow cinaw, KoJabki caabacblo
it pa3bbinbUéM anasblibli.

fAkas-x Targel masiHHA Gbb cija
fKas 3an3iHoublip? Hapajua pasnajcs
3aKJiK K HalblgHaNbHAMY MaKasHbHIO,
Aze fKi CSHC y pa3masBaHbHi Kpaka-
A3inaBbiX cbaé3ay na TBapbl? Paceii-
Ubl NaBiHHbI HA Kadula, a raHapbiina
cBaéii Banikail n3s1pxasait y pasbynosy
fKO€ fHbl §aaxbili moT i Kpoy. Ase
Hapauwie fAHbI NepakaHa’aics: na Hei-
MaBepHbIX UAPHEHbHAX, LsXap crajcs
He fa cijnax, Wwro Bsxikasd iMISpbls He
npoiHécaa fabpa paceiickamy Hapogy.
310 abBaninacs yaacHa na Pacew 3
HAMEHWA# XOpCTKAchblld HAK | Ha
{HIIbIA HAPOADI,

HaupisHasbHas KyabTypa 3bHimuana,
3arinyni asecarki Mmiaiénay aemmbix
paceiiuay. baisy sariny§y kapsHub
paceficki STHiuHbI Thil. AR WAXKaACbUi
y310XaHara Ha mieybl YXO JOmawib
XbIABL

[lapa ¥3nabixHyup cBaboaHa, napa
BbI3BaJilia & HaBf3aHait 3BOHKY
Mapkcicukail micoi. Michigil yranae §
raThiM cbBeile acabicracbub i yana-
BelTBa I HiBOAHAA HAaUbld HA MOXa
Obllb CYA3bA3EI §CAMY CbhBeTYy,

Paceiiupl, yX0 mnayblHawoLb pasy-
Mellb, WTO KaJi sfHbl Hd CKiHYyLb Hemna-
CiJIbHBI USXap, TO 3bHIKHYLb AK 00pHI,
fx 3bHikJA pbiMisHe, Paceifckail ana-
3bllpli, HeabxogHa OpbI3HAUb MpaBa
Hapojgay Ha caMaBbI3HAuSHbHe, 043
ycsakix ymoBay i arasopak. Pacefibt
TOJAbKI MachJjsl rarara gjakaxylb, WTO
sHbl ¥ 3anpayaHacbli Halibld, BaJoAa-
ouas WHIPLIHED I BAKiKacblo ayxa.
Toabki macbjsi rsrara iM MOrylb
naBepblilb, WTO HS TOJbKI &JHbIM
HacijbJjeM CTBapblli BAAiKY0 iMI9-
pblo, [bl TOJbKI macbas Taro, sk
paceiiibl NpbI3HAOLUb NOYHYIO He3a-
JexXHacbllb Hepaceiickix Hapoaa§, 3Mo-
r'ylb iM mpauArHyub pyky, kabsapra-
HizaBaHbiMi cizami Bbipalibliib YXO0
Hs ToJbki paceiickyio mpabiemy, ale
npabaeMy aryibHyio: BbI3BalEHbHA afl
kamyHizmy. Haponb! saxis §Baxonssub
y ckaan CCCP nofinyub Ha cycrpau
TOJIbKi MachJd TAro, 4K nepakaxamwuna
{ mublpacblyi agMoBbl paceiiuay an
iMNSpbIANiCTbIUHANR CNakKyCchl, macbis
Taro SK 3anpayapl napepaib, WTO iX
He uvakae HOBas MAacTKa, HakmTajlT
JeniHckait, ba3 rarkara Bblpalll9HbHS
HalplAHabHai npabaeMbl paceiilbl He
MOrYIb ChaA3sBalla Ha cynpatoyHil
TBa 3 cycelHiMl Hapogami . Ha
Gynyuywo opyx0y 3b imi.

fkis Oynyub GopMbl cynpanoyHiuTsa
namix Hapojami, arpbiMaybiMi moy-
HYI0 He3aJexXHacblb — [3Ta Bhipaualb
subl cami. He uam rapaup i mpan-
cKas3Balib.

[Ja uacy, nmakylb yce Hapojbl, ma-
HfABOJIEHbIS KaMyHi3MaM, Hi 3MOrylb
3Halicbll CYNOAbHYI0 MOBY— KAMyHi3M
fyase TpeiymMQaBallb: YaiaBeK |y
CCCP, sk i § iHWBIX KaMyHiCTBIUHBIX
Kpainax, Oyn3e Xblub y HsiBoJi, a §
Yxpaine, Benapyci, Jlirse, Jlarsii,
Cpysii # r.n. Oya3e Xuiib naj nap-
BOIHBIM I[iCcKaM.

— Iwap Cinasin
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10-pIst Yroaki am 3acHaBaHbHS
Tlapadii Cs. [lyxa § [stpoiine

Sra ubipBens 1977 ropy, Ilapadia
Ceparora [lyxa BAIIL"§ /latpoiiue
CbBATKYIOUbl CBaé napadisibaae cbBs-
Ta, aa3Havana rakcama llrtoig yronki
icuapanbus [Tapadii.

Ja rosrara Banikara CoBara Hacras-
llesb i napadisiie pbixTaBalics BeabMi
canigHa. 3akoHYbUIi VIpbIroXBaHbHE
Ikasacracy i mamaxnsBani UapkBy, 3b
CAP3A3iHbIL.

Ypaubicryio Apxipaiickyw Jlitypriiwo
cAyxbl§ BblcokanpsachBsuusHbHe i bl
Apxignickan Mikanait y cacayxsubhi
Hacrasueasa nawaii [lapadgii, aitua
Makcima, Hacrasueas INapadii Kvipa-
Biukait Maui 3 Kaisansuny, aitua ['pbl-
ropa, i [lporan3iskaHa a. Mixaca
Crpanko. [lpbicayroysani: fA3snka
Caxpiiy, Banogsa Karosiu i Bikrap
BakyHoBiu, Hapssbluaiina npoiroxa i
namacTauky cbhgBay LapKOyHbI XOp
nan kipayuigrsam Cn. B. Cmicapuyka.
Ha 3akanustbie baracayx6ni xag3iai
3 Mpausciait KpyroM UapKBbl, aacay-
Xbidi Mansebenb i yce nayubl HA KajeHi
ancbnsBani ,Marytael Boxa”.

Ilacbas apko§Hait Ypausicracbli,
yce npblCyTHbIA cabpanics § uapkoyHa-
rpamanskai cani Ha 6aHker. Ilacbad
abeny mavanacs Akapsmif. Cn. Mrp.
Baciap [lneckau, crapublia Hawai
Mapadisabuait Panbl, npoiiTay Yaa-
nbiky Mikanas, ajua [poiropa, aitua
Hecbusipa Croaspuyka 3 YkpaiHnckaif
Karappanbuait Lapkssl # aitia [pora-
n3igkana Mixacs 3 KaniBaasuny. /laneit
nphiBiTay i npamgcTasiy: cTapibHI
KaiBansuackainbenapyckai [lapagiaab-
naii Panbt, Cn. K. Kaaowy il opyrix
naparix racbiei 3 KuiBaasupay, Sk Cnio.
K. Kansny, Cn. A, Crpavans, aki dak-
ThiuyHa Obly ,apxiTokram” i OesinTs-
pacoyHa wMaT npaubl yaaxbiy y nady-
[OBY Hallara Hai3BbluaiiHa npelroxara
Ikanacracy. Biraubiga Obl1i Takcama
3b BsUIiKIM SHTY3bII3MaM rocbli 3
Toponrto, Cn. Kipka — crapubiusg na-
pad. Paab, Cn. K. Akyaa, i iHuwbig,
rocblli YKpaiHubl 3 A3bBEX iXHiX ma-
padiay Ha uane ca crapubHsami [lapa-
Gbisababix Pagay m. n. ®agopsHko i
Wapwyn. Ilpagcrayuiki # pacroitubig
rocblli 3 cBaiiro Ooky BiTaai Hac i
cKJaagani maxamaHbHi.

Ap. f13sn Caxbig y cBaiM KapoTkim
alle uikaebiM podapale, 3pabiy ricra-
pbludbl feparifn, fK pasbBiBazacs
uapkoyHae Oes. xblupué § arpoiiie
i sik maiwio na 3acHaBaHbHs nepuai
benapyckait napagii § Miubirane, Y xo
¥ 1952m ronse nasenay Benapycay y
Aarpoitue cbB. nam. Yaaablka Bacias,
boina ancayxasa, HaubM MpaBsybiv
fAnickanam Genapyckas Baracayxta
§ Baxikait nparacranukail [Japkse, Ha
raTaif  ypaublicTachbili mpbicyTHiuafla
wmar Benapycay 3 Hawae T. 3B. ,,CcTa-
poii smirpatibli”, A34KYyHOUbl MaBenam-
JeHbHW # apTbikyay npa Beaapycay y
Miubirade, 3bMelIyaHbiM y MACLOBait
amspbikadckait npace. [lasbheit, n34-
Kyloubl ,MicisHepckali npaub” aiiua
Mixaca (caubHs Ynageiki Mikanas),
aki npoiixgxay ga uac 3 TopoHra,
yacta aabbiBajtics Gexapyckisa Dara-
cayx6nl § Jorpoitue § npbipaTHbIX Hel.
namox, abo ¥ Ykpaiuckait Llapkse, a
Takcama BbikOHBaJics IM LapkoyHbIA
Tpobbl 1na Hawblx cem’s§, sdkis rorara
xanani. Ypouwue, dra tpasena 1967
romy, Ha aryJbHbiM aprasi3aubliiHbiM
cxona3e Oblaa Boibpanas nepuas [lapa-
bisabHas Papa # ,adiubisabHa” 3a-
cHosanas [lapadis BAIIL imani Cob.
Hyxa § Jarpoitue.

[Ippt r9Tail Haroa3e Aakaafubik 3b
BAJIKIM pa3duyseHbHeM | COHTHIMIHT aM,
npaubiTay UiKaBbl JAKYMSHTAJIbHbI AiCT
a6 BaracaaBencTBe it 3anbBepaXaHbHi
nawaii [lapadii an npassiuara fnicka-
na, nakojinara~Apxisanickana Baciag.
BaracaaBeHcTBa # MaliTRbl Hamara
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naparora, nakofinara ApximacTbipa,
Bifaub Obui Miabis i yrogusia Nocnany
Bory, 6o napadis Ces. [lyxa § o
Tpoiille mayana XyTKa pa3bBiBauua i
MalHellb,

3a napy ranoy yxo npeiabani csaw
Uapksy (BynbiHak), a moThiM i mapa-
¢iaabHbl fOM A5 HAcTasues.

[lepubiv cbBATapoM § HawbiM [Ipbl-
xon3e 6bly a. XBepap, ale Haxalb, 3
npblubiHAY Marap’ A1bHbIX (Me§ BANI K0
cAMblo) Obl§ 3Mylanbl wykalb 6oab
MJIATHYIO Mpany.

[Tacbas a. XBenapa, Ha mpauary
Goapw amHaro rogy, Ham [lpbixop
avosbBay fImickan Mikanaii.

Céubnsg Hacrasueaem [poixony Cobs,
Ayxa § [srpoite &cblp a. Makcim.
Yce napadisnHe aw0bdup i naBaxawib
a. Makcima, Takcama sk i a. Makcim
3 3anpayfHai xpbicblUigHckal a0boyo
agHociuua ga cBaix BepHikay.

[Tppl r9TbiM podSpoHT 3a3HaubLy,
WTO Haarys cija i coBeTaas 6yayubHsa
namai Cos. BAIlllapkBbl 3Hax03iLLa
§ Thim, WTO Hawels Apximacrapel #
Coasarapsl caxxalb bory il Ham Toabki
3 nepakaHadbHs § CbBATYIO cupasy
MacbBAUSHBHA, a He 3 MaTop’sAbHbIX
KapblcbUsy.,

Ha saxanusubHe /[lp. Caxblu dAurus
pa3 naa3sakasay Apxisnickany Mikanato
i npblcyTHBIM OenapyckiM CbBATapom
3a ix aggadacbub i npauy oas BAHL,
artakcama dyHaarapam, axsapagayuam
i Gynaynixom uapxBy Cbs. Nlyxa §
Jorpoiiue kaxyubl: ,Bbibavaine, WTO
usg Oymy nepaiiusaup ycix i xBadilib
XTO CKOAbKi axBspasay ui 3pabiy nus
wawait llapkebi, 60 3ajcémbl MOXHA
nambiainlia, Karoch lepansHbBaloybl, a
Karo Hepauadiyubl,”

~Aampotiyxri

Jict ap Apxisnickana Bceiag:
14ra Tpasena 1967

IX MIJJACBLAM
Crnagapom [p. fzony CAXBILLY,
Crapuibiii, Mikanawl[IPY CKAMY,
Cakparapy, Mikanawo KYM3INIIDI,
[lapkoynamy Crapacbue, i Hlpbio
MA3YPO, Ckapbuiky, [lapadii
iMma CbBATOI'A /1¥YXA nawae
CoB. BAIlLlapkBsl .

§ 43TPOMLE

_BAI'ACJABEHCTBA
11 3BAUbBEPAXAHBHE

Cosirast llapkBa XpeicToBas rsra
acioBa llapcrBa boxara wa 3amii,
TaMmy KoxHas Hawasa [lapadis rsra
uarainka § 6ynose Aro. Bocbk uamy i
Bamas nosas [lapadis nawae CbB.
Benapyckae Ajrakedasnbrae [IpaBa-
caayuae Uapxsel § [sTpoiue wminas
namamy [lacroipanauansiiky ["ocnany
Bory it Cnacy Icycy Xpsicry, Bory
Oyxy CbBaromy, 6o sHa Oynse ciay-
xpib Ha CaaBy fAmy, i #wa npabpo i
pamacbib Bam, Ham ycim i Jeamy Ha-
maMy mnakytHamy i Bsanikamy Bena-
pyckamy Hapony.

Ozensa rorara Mbi, sk Baw npaBsiubl
Enickan, 3b BslIiKa0 pagachLio XBaJiM
rarsl Baw caajubl ub, i

BAM'ACJIAVIAEM Baumyo [apa-
diw, i N

SALUbBAPAKAEM Bam yio XBAJIE
HYW UAPKOYHYW PALY.

lMacnomsb bor wam JYX CbBATHI,
Bor AMUEI, i Bor CblH usxaii upa-
OoiBaonb 3 Bami # 6aracaayasous
Bac, cameiiki Bambis #t ycix BepHikaj
Bamae [Mapadii.

3 maniteami it nboywo § ocnanse,
Bau
+Apxienickan Baciab

HOBH IHSIKAH B.A.TLII.

a. Ap. Pacvyicray Boinsnxa

Cénera, 15ra ubipBens [okrap [Ipa-
Ba, Cnanap Pacbuicaay Boiirsuka obl{
pykanajoxann! § cad Jvlaxana BAIL,
AKT pykanaiaxoHbHs BbikaHay fro
Iminouupia MitpanaaiT Angpsii, npbi
nepanoyHeHail BepHikami uapkse Kbl-
paBiukait Boxait Maui § [@aflnsua

Mapky, H. Jx.

XapakropHa, Wro § rorail camait
uapkse, Xolpasinkaii Boxait Maui npa-
uaBay paHeil BiKapHbIM CbBATapoOM a.
Bikrap Boiiroxka, sroubl baubka, a
smus paneit, Aroun n3en, Mitpadopubl
Mparaipsit a. Cousnan BoiiTsuka, aki
6oy i Hacraauenem rarara [Ipnixony.

3ycim 3pasymena, WTO NACbBAYSHD-
He Mmaaazora amsakara, Jokrapa Ilpa-
Ba, § myxoyubl cad, 3pabina raybokae
YpaxaHbHe bl BblKJAiKala mublpae 3a-
nasanenbHe Yceit 6enapyckait kaneHil
3 HArojbl JaiyusHbH, fa JiKy 0yxo¥-
HararmspcaHalmy, siliub afiHaro cbBATapa

Y cBaéit npamoBe, Ha OaHkelle, a.
Pacbuicaay ckasay, wro Oyase Bbl-
KOHBalb CbBATApCKia aboBA3KI sK
Haitlenu, nbl agHavyacHa naabauay cy-
npauoyHivaub 3 M0JaN3bA3K0 na JiHii
uapkoyHara §3ragaBaHbHsl.

. Kanuawubl cBaio KapoTKyl 0pamo
By”, ckaszay aifueu Pacbuicaay, .2
XOUy Bepblllb, LITO Maé pyKana/iaxoHb-
He ykawoyae ¥ KbLpLE Hamail apKBbl
Aamus ag3id MeMSHT, SAEeMOHT aMa-
O XKAHbHS, @ aJHauacHa 3 [OThiM,
3amoyHenbHe UAraaceli xbiupusa bBe-
aapyckait Ajrakedanbnaii Ilpaacaay-
nait llapksbl Haarya.” — M. Iapowxa

JlenaBikOBbIA NSPBIAABI

rnaJyyJaHbls

Boabw sk cro rago§ tamy, I. Kpoua
naBonsiy, Wro AefaBiKOBbIA 13PbIAAbI
Ha 3dMJai, naiyyaHdbls 3 3bMeHami
pyXy 3aMJi HaBoKal cBae BOCi it
HaBoKa/l coHLa., Y [gagarak ga WTo-
A36HHara adapoTy 3AMJAI  HaBoOKaa
cBae BOci i ragosara adapoTy HaBoO-
KaJ/ coHUa, éCblUb SIIYS TPl aCHAJHDIA
nopbisabluebia  pyxi: (1) npsuscis
38MHON BOCi (3bMeHa KipyHKy BoCi)
3 nopoiagam 21000 ragoy, (2) 3bmena
HaxiJeHbHs BOCI Aa nJjowibl apdiThl 3
nopoisnam 41000 ragoy i (3) 3bMeHa
dopmbl apbiThl (aainchl) 3 nopbigAam
92000 ramoy. Yce Tpbl 3bMeHHbIA
pyxi pasam BbikJikaolb 3bMeHbl ¥
KOoMbKacbli UAnia sikoe Majgae Ha
3aMJK0 3 coHua, i Tamy, Kpoa npama-
HaBay, WTO AHbl MOPbIAABIYHA BbIK.Ii-
Kaolb JAenaBikoBbld MIPbIAAbL
Ha 3amai. ApHak pgoBamay, skif-o
nagTpbiMani T3opblio Kposa, y Toii
yac Hd Obio, a masbHeil, y 1909 r.,
rorTas TI0pbis akaszanacs Ak-6bl He-
npaBignoBas, Kajii HAMEUKid gacbjeq-
UblKi, pa3KonBalybl . JledaBiKoBbld
acanki ¥ Aabnax, marai 3Haiicbli
OoBalbl TOJbKI HA 4YaTsphl JenaBiko
BblA mapbiaabl, koxHbl ag 100000 ga
200 000 ragoy nayxbuHi, i WTo anourxi
JenaBiKoBbl 19pblan KoHbublycsa 25000
ragoy ramy.

Y rapmox 1920, 1930 i 1928 M. Mi-
asukesiu (lracnay) nopykasay csae
npaubl # abaiusHbHi (6e3 Kammorapa)
npa ynably Bagomara pyxy 3smiai Ha
3siMHbl Kaimar. 3rogHa Miasakesiua,
3a MiHyJbIX MiaiéH ragoy meaacd
Obllib He TOAbKI Hekyabki a 25 acHay-
HbIX KJAiMaTblUHbIX 3bMeHay (Aefasi-
KOBBIX N9pbisifay) Ha 3amii.

¥ 1950x ragox nacbiaemyblki Npbiii-
Ui ga BbICHABY, WTO Haillenwnl Cro-
cab gasepauua KoJbki JenaBiKOBbIX

mopolagay Obuio # kaai, rara 3 pac- -

Konkay acagkay Ha ave Mopa. /[xo
Mopa Oe3ynbiHHA TNakpblBaeyua LWKi-.
JeTaMi Mikpackaniudblx apradizmayj
(1/2 mMm. BsiaiublHi) KaTOpbis NMOTbIM
ykduamouua na Mapckix acagkay
Akia pacryub caasami, npsibaizna na
2.5 um. Ha Thicauy rapoy. Kicaapon
y wKijJerax raTbix apraiizmay ckia-
faelua -3 01ByX crabiibHblX (He panbls-
akTbIYHbIX) izaromay, O i O®, npa-

3 apbiTan 3amii

MOpL bl KATOPbIX 3aJexXbillb an KJima-
ToluHbiX abcraBiHay y To# uvac.kani
C9THIA aprai3mMbl Xbuli, Y nepuywo
yapry, npbl Hi3kail ToMIsparypsl,
doapw ufxosiwara izarony nanagae y
BanHa # wKijer apradismy.lla npyroe,
naguac JegaBikoBara mopbiSLy WMar
Bajbl apye 3 Mopa i neparsapaelia
§ nepaBiki, a § napy 3 GoJabait Mar-
yblMacblAil nanazae agrusiubl izaron
Kicaapoay. ¥ BbIHiIKY rsrara, KaHisH-
Tpaubld uAx9iiara izarony kicaapony
3HayHa mnaBsJiuBaeuua y Mopbi 1§
wkijerax apradizmay nagvac Jjena-
BikoBait napel. 3rofHa 3 r9TbIM M9-
TagaM, BblKonBawuia acagki 3 JHa
Mopa it MepaelLa npanoplibis izaronay
Kicaapony ¥ Wkizerax 3HOMI3EHbIX
Ha po3Hblx raybiHax acankay.

¥ raki cnocab y 1950 ronsze 11,
Iminisiii (AMepakaHel) Mor 3bMepallb
KJiMaTblUHblsl 3bMEHbl Ha 3AMJi, AKif
§ DanbwbliHi maragxanicd 3 abaiuysHb-
wami Minsdkesivua, 043 po3bHilbI,
a3e # y AKiM akifHe roTbig acaiki
Obili  BblKanaHblg, IMiaifHi, agHak,
Obly abmsxoBaHbl HelaKAaoHAcbisi
aKpoCbASHbHS Yacy afjaxsHbHs acal-
kay. EH kapblcrajca MarTajam pagbid-
aKkTblyHara ByrJs ki jgacrarkosa
akypatabl Toabki ga 40000 rapoy.

[MoTbig JOChAAAbl ObUli nayropaHbl
3 OGoabumait paxknagHacbusii axae-
TOHAM i naMoyHikaMi (AMapblkanuami)
ABa ragbl Tamy i i3Hoy vapayHa. [as
Jenuara akpa3chbAfHbHA vacy § faué-
KiM MiHYJbIM, MBI BbIKapbicTali §axr,
wro 700000 ragoy Tamy MarseTbluiae
moJe 3AMAi 3bMfAHIJA CBOH KipyHak.
Kipyhak Marserniudara noJs 3aps-
ricTpoBaHbl § MarHeTblYHbIX MiH3pa-
Jax y acajkax, sikis sHbl Bblkanali
pazaM 3 WkKiaerami MikpackamiuHblX
aprasizmay.

llakaeTon MOr maxasalb 3 SrOHBIX
IPAKTbIYHbIX JOCbJEAAY, WTO KaAiMar
3amai # JeAaBikOBbIA Tapbi Maioilb
Tpbl acHayHbis napbisabi: 23000 ragoy,
42000 i 100000 rapmoy skis nobpa,
XoUb Hf 3yciM OaknagHa, naramxa-
oUga 3 BAJOMbIMI  [SpbIsbIYHBIMI
pyxami 3amii. Ymibl§ nepwara ms-

npayar wa 4—i 6auvinysl
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XTO I JI3EJIHA d. WXHABELN
YAI'O? Y TYH HOY

Bampv nadsvmyys ¢ 6empaki i3uoy

Y myw nou & 6wy a03in Y nori , 3
3aY4INAYDL KPLIIAME CKPLILAM HOPHAY.

21ra tpaseus 1977 rony agbnijca § nA0 KPLLKAM COLLLEHBIM, CLBBIM.

Macrauxim surpst § Hio xosp3i, be-
aapycki Hapomubl ®screiBaiab, Hana-
[XaHbl CTApaHbHEM a/AMbIC/I0BA CTBO-
paHara KaMiTsTy #i BbikaHaHbl npataio
WMATAiKiX apThICTHIUHBIX yA3eabHiKay
i BaJikail KoJbKacbli TOXHiUHbBIX
npanayHikoy.

Cnagssiocd, To fakianHae anicadb-
ne camora PacreiBamic 3HOMA3enUA
Ha iHIbIM Meclibl rsTaid ra3srsi, Ui
Mo’ ¥ inwmail rassiue, a s TYT Xxauy
3addulla  JgpykaBawaid  nparpamail
®scroiBaLo.

Yuyrpnl Bokaanki nparpamsl ®acrbl-
BaJl0 3HAX0A3ilulua MnpbiBiTalbHad a-
[03Ba cTaplibiHi apradizaublinara
kamiTory ¢screBanio /lp. Birajra
Kineas. Apmo3Ba Hamicaia KoparTka,
sdcHa # mnajgiThiuHa mnicbmeHHa, 60
nepajivae ranoyubls Mectbl Besapyci,
He3aJexHa ajl Taro mnajg fxoi akyna-
LbIsti HBI 3HAXOA3ALLA; Nepaiyanybl
capon mecray Beaapyci Biabnio, Cma-
ledck, Bepacbue, ayrap amo3Bbl fK
Obl BbI3Hauae rpaxilbl beaapyci, xaus
Tpaba ckasalub, WTO § nepaniusHbHi
BbipasHa uyelia sacraua J3bBincka.

[pausirajuel ago3sy B. Kineas,
ThiM BOJbIE Hecnan3eykai Obuio naba-
YyaHbHe Ha anolHAN{ CTApOHUbl BOKJAJ-
ki, xaprol DBexaapyckait Cabeukaii
Caupbisinicreiunait Pocnybaiki. {1 ne
xauy ¥yBaxonsiup y Toe, ui Haaryda
fbiia narpoba 3bmAmyvalb Kapry ca-
Belkaiipacnybaiki, ane cnpasa jckaaf-
uselna Toim, wro nag xkapraw BCCP
3Haxonsinga § aHreabckaid MoBe
naric — ,Benapycn”.

HesanexHa Hapar aj najiiThiyHara
nagbiXoqy, r9TKylo KaMOiHalblio KapTbl
3 Hamicam, MOXHA # Tpa3ba HasBalb
allyKaHcTBaM, allyKaHCTBaM 3 3yCiM
BbIpa3HbIM Ma’iThiuHbiM abcypaam,
a3east raro wro nadsupui BCCP i
Benapycb, rsra nassiubli Hs TOJbKI
pO3HbId, alle BApOXbls il cynpoubcTay-
ubig. [TaMiHawubl §X0 TOe, WTO TBOP
nan #azosam BCCP, rara paceiickas
KanéHis, a He n3spxasa beaapyckara
Hapony, HaBar TopbiTOpbla rarail ka
aéuii He abbiMae §csie Beaapyci it He
abbiMae MHOTiX TbIX MecTay nepali-
yaHblx y afno3se B. Kineas.

CaBelikasg ( pasymeit paceiickas )
npanaraiga yBecb uyac [1aBo.3ilb,
wro BCCP i Benapychb — rara toe
camae it wro Hisxail Benapyci nasa
mexami BCCP usma. {1 3ycim pobpa
pasymeio uamy rarak pobsaub CaBeTbl,
are MsHe A3iBigb yaMy 3aicHaBala
Ooas Hekara marpaba, 3a Oenapyckis
rpouwbl pabillb caBeukyw npanarasfy.
Xanenacs-6 gaBenaniia ag ya3eibHikay
aprasizaubliiHara KaMmiTsTy XTo 3a
roara ajgkasHbt?

Kani-6 ynseabHiki apradizaybliinara
KamiToary ¢ocThiBamo He 3axaieni-o
jJaib y rorai crnpaBe BblICbHEHbHI,
abiK Tp0a Obl10-6 y OymyubHi, xauai
Hs 6yn3e 3ansyHAHbHA, WTO NaAiTbIU-
Hae IWKOMXaHbHe He najropbiia,
3akaikalb rpamag3TBa fa OailkoTy
®scrpiBado, 60 MACIOBbIA NaNiThIUHbIS
Kaphicbli He marpanslb 3payHaBa-
Xblllb aryJbHai naliTbluHa#i WKOIbL.

HekaMy Moxa 3faBallla, WTO I'STa
ToJbKi Hegaras/, HejacbBeT YaHachllb,
i maniTolyHas HArpaMarHacbllb, ale
BbIMAAZAE, WTO § TOTHIM WAJEHCTBE
&cblb M3TOAa, Bifalb Hamepaj HeKiM
3b HeKiM y3ropHenas, 60 § iHT 9pBbIO
nepad TonesisblitibiM anaparam (.
Yoarsp Crankesiu BOA3subl naiblam
ma Takoil camail maBsanivaHail Kapue,
fK y mparpame, i3Hoy rasapblj a6
BCCP, sk ab Beaapyci.

Brikaxsuecst Cnanapose, xab Oblno
BoJbll ACHA XTO, 3b KiM i KyAbl Hac
X0ua UACHYLb.

— . l'arax
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Hou navina nada 1010 MOYKNA,
1 Jcro031y Mecay CnaKears.,

A 3oHiuKT, 3pAONIKT 6BLUBINAY,
Cexnt HebGarsxin GLHEM.

Y conenvim woviye 4Yy, A% CoUEKKY

cosamss Mixora npaxwnay.
I naau y 6000axi: ~ 0, aw6ol,
Ha AKOU 6APCHYE NPBLCMAY?

A HOY nAvLAG, NABLAG L MOYKLA
i HaO KPOLKAM © HAO YCIM...

Y xaxuai 6orecoyi wuiydvys 3apyra, —

ax, wmam 6aro%ara § yirim!
* k %k Xk

A ne xauy 31y0iyb wmo KA pas
HABOALHIK & CEAEU OYudl, —
KAAYDOOU Hbl6e ANO
1YbaReyya

Y 10pOACHYAT YCIAYLEHVT 6APaTLOY.

Ax nmywxa mas § 1uA3v03€ A0CEOKEACUCA —

npabauiien. HAGOAOHIK B, —
AR1434 cabe na pobiu...
JoManmaeuua

moe, wumo A6y MALEHYAM NAKAPAHDLM
Y 10p0ACHUAL HACMAYHIKAY YCALAKLL.

I 60co namary, c6aéd Marvbod aTPOLUUANDL,

AUWYI HABORDHIK &,

CRPANAI0 KAPCHA KHOLYDLYES bR CNnanroxl,
A% cxapl Gavamol, yixramy 03AN10 —

cnaradvl 1 yYyost Henaroprard
pa3oaio npasadvipom YCAKIM.

Awus na60AbHIE &, —
A oysnicm nenasapomri 6ol —
KaAyvbod Hol6e AHO.

I guouvi, 6eyep, 0ol paccoinicmot,

YAPNALEA COHAYYA CHBL!
— Tol écoydb, mbl ECOUD.

Henanéka ag Atasmureik Citbl §
mraue Hwo Jxopai § Joparbl, 3Haxo-
m3inua npoixog Cs, Tpoiybl Beaapyc-
kaii AjrakedanpHail [lpaBacaaynait
Hapksel, Hacrasuensam npeixoay écblb
a. Kapn Crap.

12ra ubipBens r.r. lapxsa § loparsl
aagsina csaé [lapadisabiae CbaATa.
Ha raryio Bsaikyo ypaublcracblb npbl-
exay fro BricoxanpsacbsamusHcTBa
Mirpananit Auzp i, napadisue Cabopy
Ce. Kipwvuibl Typa§ckara 3 Hio Epky
ca ceaiM Hacrasueasm flparaipyam
a. Baciaém Koupbiwmam. 3 @Maitaasn
[Tapky npuiexani: a. Azekcanpnap, Ha-
crasuean [Ipvixony Keipasinkai bo xaii

L 3

Havapoowyw I'pamamy

Xeeoap Maninogeni, Cmapacma lpvixooy

3 6000ani ayeoy wareiki coney,
6b 038604bl CMYMAK & COPAM.

Coney pyuyém imxne §j npacoysr wabécay,
ane wuvlpa wikwe § zamynre nywuay,

MK CMEAL0Y IMUBICMYT § 6bI6APAMUAY KAPAHACMHLT,

Kab 6eyep 340y 1T maM cnamray
i WOPATAM WOLEBIM MIXK 1arinay wacmay.

Cyxaseam 310y nad3vmyys 6AmMpol,
Y300 Myus noin 0APOKHKbL, i CHALGKYYD KA NOLL 300KKA,
acovy003ayb mM6ap a0 npaybl 3anayersl,

1952

CHMYmMULL Coney KALEAK Y 0aAa8e PA3bELNYD. ..

Az, ne! Cuymax Graracvysm Kolyvya namoxa!

rybaaraca —

Hapbyra.

["icTopeiss HapbyTa

[icTopbis kaxpara Hapojy ¥ nepuywo uapry, nimad-
ua csaiMi aw0a3bMi, cBaiMi ricropblkaMi; HaaaBapor,
ricropbis Hapo#y, HamicaHas AroHbiMi cycen3sami —
HiKoJi Hsi Moxa Obllb ab’exThijHall.

[a rarara vacy Mbl Befaem TOJbKi aa3iHara ri-
cropuika, Jiroyua (Besapyca), Xsemapa Hapbyra,
Aki § cBaéii ManyMaHTagbHAR “mpaubl ['icmopuin Ji-
mojcxara Hapooy, Boinanait y 1835-1841 ragox, ani-
cay m3ei cpaiiro napoay ax na Byuil 1569 r. icmo-
poa Jdimogycxara Hapooy (Benapyckara) rara — 9-ui
ToMHas mpaua; maelb 6oabw 5000 GaubiHAK APYKY.
XBenap Hapbyr kaxa § cBaéit npanmose, WTO AroHas
npaua Obuia BoiHikam J0-ui rogHait facbaenyaii npaibl.,

Kaparoubisi 641i x5 3anasnauua 3 I'.J.H. Hapbyra,
npocim 3bBapramua ga Cn, /lp. II. Mapkojcxara.
fAroubt Tanedon: (201)249-2255. Kapawubim /[p.
Mapko§cki Moxa Bbmasblubilb Komii kHiray Xsenapa

Pospakubist rasarbl beaapycxi Yac €cbupb ynacbHi-
Kam Mikpadiabmy ycix 9-ui Tamoy INicmopwis dimoy-
cxawa Hapooy X. Hapbyra. 3auikayaennisa, § cnpase
ponpagykusli ricropsi Hapbyra (3 Mikpagiibmy Ha
nanepy), Morylb 3bBApranna y rsrail cnpase gAa
Pspakupi razsre 5. Yac.

— P3JARIHA B. HACY

Ilapadisabrae CeBata § /lopaThl

Maui, noiakan Jokrap a. Pacbuicaay
Boitronka #t mMHOra napadisxay.

Caxxby Doxyio auoniy ¥Yaanblka
Mitpanaait Aumpsit y cacayksHbHi a.
Kapna, a. Bacias, a. Anexcauapa, Jbl-
fkaHa a. Pacbuicnasa, InagbisikaHay:
i, Jdpasnmoyckara, Boiirsuki # npbl-
cayxHikay. 3ayvyaHbiM Xopam TpOX
npeixonay kipaeay porsHr Cn. M.
Tyaeiika.

Ynagbika Awgpait ckazay Bedbmi
rabiBOKYW0 NMa 3bMeCTy nponaseisb Ha
toamy ,Cina Cs. [lyxa”, § xaropait
nagkpacbaiy, wmro toapki Cina Cs,
lyxa manamarsa a. Kapny capranisa-
palb y /lopaThl NpLIXOA y TaK HACHPI-

~—

Ce. Tpouyw, amprimaicae
ad Mimpananrima Audpsa

SAABLHBIX YMOBiHAX.

Maguac Cayx6bnl Boxait Yaanbika
ypyunl§ Harapoanyio 'pamary Crapa-
coile rorara mpbixogy Cn. XBepmapy
ManiHoyckamy 3a Aro Baaikyw i adap-
Hyo npauy nas gabpa Ilpbixony.

Beabmi §pausicras Cayxba Boxas
3aKOHUBLIACS KPICHBIM X04aM HaBOKall
[lapkssl 5t mane6Ham Cs. Tpoitubt.

[Tacbasi Cayxbbl, yce NpbICYTHbISA
nepaiiuai na uapkoyxait cani Ha aben,
npuirarasaibl Cacrpoiyrsam. Ilaguac
abeny Oblai npoiBiTaHbHi i AK-Ha1en-
Wbl TaxafaHbHi a8 faneiwai pas-
6ynosbi [Ipbixony. MHora rasapbiii ab
nabygose § [lopaThl unapkoyHara 1sH-
TPy Abl fAro 3HausHbHe AAA Oenapyc-
Kara rpamansTsa.

Ha abense 6blf Araman Hosail Ky-
6ani locid llBaniy, xaropbnl § cBaéit
npamMoBe BeabMi [3dKaBay Hauamy
MiTpanasiry 3a TOe, WTO nagyac
Cayx6u DBoxail Yaagbika namiday
,MHOranakyTHsl Ka3auki Hapop”. Ara-
maH ckasay: ,Hixro it uiBognaa Uap-
KBa npasacaayHad, anpava Oexapyc-
Kail, He namiHae Kazakoy y cBaixMa
AirBax.” I'srhig caoBbl AraMaHa Bbl-
kJikani Bajdikae ypaxaHbHe Ha MNpbl-
CYTHDIX.

[laguac abeny anbbuiacss aérapsd,
nobpa i 3 rymapam npasen3enas Cr.
M. Boiirsxkam.

Jo¥ra swus nacbas abeny npbicyT-
Hbigd rasapblli ¥ pgzanigica cBaimi
ypaxanbHsimi. Armacthspa CbBarka-
BaHbHs Oblia 3anpayabl BeJabmi Mpbl-
eMHail.

Nocobui, nakigaoysl Joparsl, Bbikas-
BaJi sKHaiJAenuibld naxananbHi [Oad
lMacnapapoy, i aprauizarapay abeny
nbl abguani i3Hoy aasenanb Joparsi.

~ Jl. Ackaunincran
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Yspeenb 1977

[Tapadisibnae CbBsra KbipaBiukae boxae Mari §

["anasupg Ilapk

[Tapadisabuae coBaTanapadii BAITL
§ Tajtisup lapx, H. JIx. apboirocs §
Hansesaio 15 rpasens cérera. Ha ra-
TYI0 §pausicTacbib opbibbiii: Belcoka-
npoacbBAUdHHbIA, Mitpananit *Aumpoi
i Apxiemickan Mikaxait, [Tpar. Baciab
Kennbuu, I[par. Kapn Crap, napadisue
Karsppansrara Cadopy Cos. Kipbuibl
Typayckara 3 Hio Epky i naacotubisa
fenapycel 3 iHWbIX wrarta§y AMopbiki.
Cnarkaibie Apxipasy agdbuiocs §
ran3. 9:30 pauiuel, a Cs. Jlitypria a
10:00ransine. Y Baxoa3 aunix ¥ 1anbikay
BiTani: 3 xaedam i coabaw Crapacra
Cm. Baciab Croma it y xpave Hacras-
nean [lapadii a. Asekcannap Anojcxi.
boxasa Cayxba npaxoasiaa § rabibo-
KiM MalTBeHbIM HACTpOi Mpbl MPbIro-
KbIM IISLAHbHI XOpYy nan kipayHiuTBam
Cn. Mixaca Tyaeiiki. [lepaa Jiryprisi
Vaanwvika Mitpanaait Auapsit nachbBs-
uiy ansakara Pacbuicaasa Boitrsuky
y inaaviakana, a § vace Jityprii §
cad nblsikada, 'oTa Oblia Hecnagsasa-
Has 3bsBa, WTO MaJjalbl YalaBek 3
nakraparaMm npaBa VeTyniy Ha wasx
axpspHae cayxool § benapyckail Ay-
rakedaibHail [IpaBacaayuail llapkse,

AryabHbl 3be3]
3.b.K.

26Tol Aryabhbl 3ve3n Csopod 1 s-
Jeraray 3ryprasanbha Bedapycay ka-
Hagbl andwiVes Tra tpasedd, 1977 vy
bBeaapvekim Poaairiiina - 'pamanskim
Usntpw npbl 524 Cr, Kasipsuc Ass.,
y Tapouie,

3besn, dxi agkpbl§ cTapliblHg YCTY-
nawuai IN'anoyuail Yopasst 36k Cn, B.
KachuiokeBiu, nayajcs ancbnsiBaHbHeM
vmaairebl ,besapycs nawa Maui Kpa-
iHa.”

Mannarnas Kamicia § ckaanze Cno,
Cn. M. Byubki, K. Axyant it M, Manbka
fipaBepblLia MaHAaThl i npbI3Hana 3besn
npaBamMouHbiM. MannarHas Kawicig
npasaia Boibapsl [lpasbiabioMy 3be3ny,
v dKi OaablibiHéld raaacoy, Obl1i BbiO-
pabi: dp. B. Paryas— crapusing, Cn.
M. N'anbko — caxkparap, Cn. M. Byubka
— cadbpa.

[Iparaxon 25ra 3ve3ny Obly NpBIHATbI
3 nanpajkami. 3be3n npacayxay crnpa.
Ba3aausl 3b A3eiHackli agnseaay 3Bk
— Arajckara, Cyndypckara it Tapan-
TOHCKara, /bl chpasa3fadel cadpoy
ycrynawuaiil 'anoyuai Ynpasbl it mach-
a8 [ObICKycify crnpaBasjgavay ypyubly
yerynawyail ["anoyuailt Ynpase abca-
JIOTOPBIOM 3 naA3akai,

3pe3n pasrieasiy copasbl apradiza-
ubliiHara # igoansrivysara xapakrapy
it IpbIHAY annaBeHbId [1ACTAHOBbI, 3b
AKiX HaliBaxHeiwaw 6blla nacraHoBa
ansnavanbia 60Tbix yronkay Ilepuwara
Ycebenapyckara Kaurpscy # 60Tbix
yronkay adBelluaHbHs [I3dpxayHait
He3alexHacbli benapyci, Ha ToJbki §
Taponue, aie #t y agn3eaax. Kab ys-
rofHilb A3eliHacblp aprasizaubli ga
usnepawdix abcrasid, 3be3x yHEC He-
KaTOpblf CTATYTOBBIA 3bMEHbI.

Y uosyw I'anoyHyw ¥Ynpasy Obuii
BuiOpanbisi: crapubiid — Cro. B, Kacb-
nwKeBiy, 3acTynHik crapubiHi — /p.
b. Parynsa, cakparap — [Jp. P. XKyx-
[poikesiy, ckapbrik — Cn. f. Cypsi-
aa, Cn, M, aHbko — $SK cTapuiblHs
Tapanronckara agnseny 3bK, Cn. M.
Byupka — six crapusisa CynBypckara
anazeny 3bK, (Cn. f. Cypsinra— crap-
woiHA Arajckara agnsely BbiOpaHbl y
lManoyuyio YmpaBy sk ckapOHik.) ¥
Harasguyio Pagy suibpanbl: Cn. Cn. M.
lManbko, B. Kipka it H. CiapBanosiu.
Y Cabpoycxi Cyn — Cn-ns JI. Paryas,
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K IPbIKAa] 05 iHWbIX Halwbix 6eqapy-
cay, skis Takcama Marni-6 3pabilb
TOoe camae, Kad namoyuilupb pamabl Hawa-
ra cbBATapCTBa.

[lacbaa Ce. Jiryprii 6b1§ agcayxasbl
mMajebed 3 KPSCHbIM X0JaM BakoJl
Xpamy Boxae Maui.

[lacbass ckaHusHbHs Habax9HCTBA
anbwmiycs cynoabHbl aben y 3ani man
UapKBolo, Nagyac fkora BbicTymamai 3
BiTaibHbIMI MPbIHArOAHBIMI TPAMOBaMI:
Mirpananit Anapsit, Apxienickan Mi-
kazail, Tiparaipsit Baciap Kengbiu,
[Iparaipoit Kapn Crap, a. Anekcauaap
Anojcki, Jdvisixan Pacbuicaay Boirou-
ka, Crapubiag [lap. Page CadopyCs,
Kipeuinl Typayckara § Bpykaine Inx.
Mikoxa [Napouwka, Ap. Bitajr Kineas,
Caxparap Mscuosait [lap. Pangbl Inx.
Baciab Pycax i Cn, B. Croma,

Mixaii necnan3eykail 144 NPbICYTHBIX
OblI0 BBICTYNJAEHbHE racbleil 3 fané-
kalt Ajcrpanii, Cn-Ba Ajrens it Hanzei
I'pywa¥. Censipma Cn. [Mpywa npams-
KifaMaBay ryMapblCTbluHbl Bepu, a
macbas aysram, r. 34, ca Cro-usit [py-
wa BblKaHali HApOAHYylo mecbHw ,Pyu-
Hiki”. llpblcyTHbig y3HArapogsiai ix
CyuHbiMi BONJeckami i cbhoeBam —
,CTo rof”, a TakcaMa naxanasbHami
wuyachaipara naBapoty ¥ Afcrpadniio,

Mizace Cirveanosin ampvimay Hava-
poonyn I'pamamy 3a axéapnyio npayy
0aa céairo llpwixody

Ha 3axaHuysHbHe Oblia pasbirpaHa
J€Tapsd  Axkasd I[pblHecaa HeKadbKi
A3ecATkay [anaTKOBbIX [anspay y
kacy [lap. Pazbl.

banker 3akonublycs cymoabHall ma-
Jireail i1 3anpocinami a. Kapna Ha
nanobHae CbBATKaBaHbHe ¥ sAroHai
[Tapadii ¥ Joparel, Hio Txospsi.

[lapadigapnae CoBsaTa § Llapkse

CB. Hpbid

Beaapyckas IlpaBacaayuas llapksa
Coba. l0pwia § Yeixara 8 tpayuy r.r.
nansina ceaé llapadisabiae ChBsita.

[lparpama  cbBfATKaBakbHd Oblia
anpauasaua Uapkoyubim Kamitsram
paszam 3 Hacrasaueaam [lpoixony a.
JdbBom Actpoyckim. Ha rarywo §pa-
yplcTacblb Obla1i 3anpowansi: Aro Bei-
COKanpaacbBsAWYsHCTBA ApXiguickan
Anjpoit Kymvak, anminicrparap Yxpa-
iuckail Kanawiunait llapksbr, Ilpara-
npaceBiuep a. ChBsitacaay Kojuw, an-
minicrparap ['pouka-bBeaapyckaii [lpa-
BacaayHait LapkBbl Ha AMopbiky i
Kanany, Jpifikansl a. Baawkesiu, a.
Paitvong Cyuaneun (rpsk) i inuwae
npaBacJayHae /1yXaBeHCTBa.

¥ cybory, Hacrasuean [lpoixony a.
Jde§, Crapuininsa Ilapkojrara Kamits-
ty, Cn. 1. Apnigbik i Crapubias Csic-
TpbinTBa, Mapbid Kagenik, ua uage
rpynbl napadisuay, 3 kBerkami cnar-
kaai Jacroiinara Yiaablky Ha JAETH{uI-
upl Orepa ®ian. Yaameika cnayvaTky
saexay na llapksbl, a moTmiM, ycix
MPBICYTHBIX 3anpaciy na csbe Ha na-
yactyHak Cr. Baciab Jlyrajcki.

Y uamzeaw, a 9:30_paniubi, 3-xaedam
ji conbaio cnarkalii Yaamgbiky npol ¥Ba-
xon3e na llapkaol,

Ypaubicras Apxipaiickas Cayxbda 3
yoseaam a. JIbBa, a. bapbic a, nbisgkaHa
a. Paiimonga 1 packaHalbl XOp Mpbl-
YbIHiIiCA 1A BeabMi BbiCOKara HacTpow
yCix npblCYTHbBIX.

[lponaBensb Yaaabiki Ha Tomy ,,Ciaa
Caosa,” Obu1a raplboka navylubnésait.
[Tacbas Cayx6sl Boxait yce mpoicyr-
Hblg Oblli 3ampowadbl Ha abed, mpbl
raraBaibl CsACTpbIUTBAM,

Yaanvika nabaaracnasiy cTadjbl, Xop
npangay ,Ofiua Haw” i abexy pasna-
yajcs, Y rorel g3edb [lapadianbnara
CobBsiTa, agHavacHa cCbBATKaBanai #
,A3enb Maui”.

Psdspar Ha ToMy /g Maui” npa-
ypitay a. Jley, BpicTymay xop, a 3
nokasManbiai Beictyniy Co. JlaTywkis,

Macnanapom abeny 6u1y Cn. B. [lyn-

Cn-ua O. I'pbutyk i Cn. A. IIparac.

3be3n  3akoHublyca DBeaapyckim
HaupigaanbseiM ['iMHaM,
- P X T.

y Ubikara

3vaesa wanpasa: llpam. a. bapvic 3a-

6003ki, Aprianickan Andpsi Rywuax,

4acoev. Hacmasyeas Illapawit [pam.
a. Jdeyj Acmpogcri

Tyc. 3 npbiBiTaHbHAMI BLICT ynaJi npan-

crayuiki: Oexapycay, ykpainuay i
Kazakay. Yaampika § csaéil npamose
3akaikay exapycay npbITpbIMOYBaliia
cBaix Tpambliblfi, nepanasalb iX cBaiM
Haurvyagkam i Moaansi i 6bib BepHbiMi
katonam CbB, [IpaBacaayuait Llapxsbl,
An Geaapyckail Karaxiukait Llapksbl
§ Ueikara 6oy 3ampomanbl Apximan-
gpoit a. Yaansimip Tapacssiu 3 napa-
disnami. A, Yiansimip y cBa&it npa-
MOBe liublpa BiTay npaBaciajHbix Oe-
aapycay ca CbBATaM, xanay nocbnexy
§ npaibl paairiiinait i HaubIgHaAbHa.
[Ta 3akaHusHbHi abeny mMaJaiTBy npa-
ubiTay a. Apximadgpbia Yaagsimip.
TanenrasiThl akapasisHict Cn. H3sn
Maaba cBaéwo my3bikaw BAcAaly ycix
npbicyTHbIX mnaguac abeay. [lpbixon
Cop. Hpbis nepwnl pas 3a 20 rapoy
cBaiiro icHaBaHbHA TaK ypaybicka af-
cbBsiTKaBay A3eHb cBaiiro [laTpona,

Hampo Harooa
Caxpamap laproynai Ynpasw

Pspakubitnas Kaaeris aBy-
moyHait rasstel ,Bexapycki
Yac” BblKa3Bae WYbIpyW na-
A3dKYy VYciM ubiTauoM, sKis
yporyassaai naamicky 3a
Minyabi i 1977-bl roa.

PA3bBITAHBHE CA CII-M

TYJENKAMI

Y Hagzeato 10ra aineds r.r. [lapa-
bisue llpsixony Cs. Kipbuibl Typay-
cKara cbllinga, aje W4bipa, pasbBirTa-
aics ca csaiM psrautam, Cn. M. Ty-
Aefikam abl 3b fronait Cnagapbinait
Ouasit Tyneiiko.,

Cn. Tyaeiiko kipasa¥ xopam [Ipbixo-
ay Cs. Kipaiibl Typayckara 6ai3y an
camara navyartky HaOblubl g LapkoyHara
OynbHKY Ha AtasHTeiK IBoHw. Cnana-
poiig Oas Tyaefiko Oblia akTeiyHai i
axBapHait napadiaukail [lpbixony, Ha-
Jexara 1a CscTpbliutBa abl MHOra
pabina Ha kapblcblb cBaéii Llapksbl,

Cn. M, Tyaeiiko Haaexblb 1a nep-
WbIX nisHo9pay - SMirpaHray, skig
cBaéil npauail npbiublHiaicd na pasly-
noBbl Oesapyckara rpamanskara i
paairifinara xbiubus § 3.1, A,

lImarrpasdas arosas pA3eiHachblb,
da3yMoyua yniwauua ga ricropsli He-
dapyckait sMirpausi § 3.W.A. oo na
rictopbli BA3A, 3b akowo avubiia Cn,
Tyaeiika mMarrojsaa npaua.

MMacbas Boxait Cayxobol, MaiebHa
it Muoraneunisi, a. Baciab nobpacaa-
Biy Cnamapcrsa Tyaefika¥y, xajawupl
iM ycsro Hajflienuara Ha HOBbIM Meii-
cubl, Cacrpbita Bepa 3amopckas
Ypyublia magapyHki: nas CnanapbiHi
Oai an Cacrpbursa, a aas Cn, M.
Tyaeiixi an xapbicray.

[lacbas rorara, npbiCYTHbiA Xapblc-
b, Ca6poVKi-CACTpbILb, NpbICYTHbISA
napadisie # rocbui ckaanaai ceae
naxanadbHi, Abl XKaiaoubl MHOra Via-
yay Ha HOBLIM Meiicubl, JoOpara aina-
ubiHKY {1 nobpara 3gapoys C-y Tyaeit-
kaM. PasbBirTBaloubics 3 Tyaeikami
yynics rasacsl: ,He 3abbiBaiiecs,
3arasnaiiile na Hac uyac ai uacy! ['s-
Ta-XK Hst Tak yxo ganékadyase angac!”

A MHe 31aBatacs. WTO A3echb 1aié-
Ka, YHYTpbl Kaxaara 3acrajcs fkich
He3pa3yMedbl, [IYNI CMYTaK ¥ XBiiHbl

pa3bBiTawbHs ca cBaimi 0ai3kimi,
vcépoyHa, CsHHbHA, AK  POIHbIMI
Tyaeftkaui...

Hapagisavnas Paoda

A3AKA

["aral 1aporaw BblKasBalw BAIIKYO
nan3sky Cnazapy Y.aansimepy Chbaid-
11bl, WYBIpaMy i npauasiTaMy beaapycy,
b 8K y Hac kaxylb, .YaraBeky 3b
BAMiKiM c3puaM i 3anarbiMi pykami”,
3a 3pobaeHylo MHe # Maiv napagifiam
Hecnag3eyky - ngapari Bsaikoasbi
nagapyHak: Tpbiroxae abjausHbHe,
Obl  AWYS paseil nawbiThl, BeJbMi
NPbIFOXbI, MaJpacbHiK.

f wikosi rorara He 3abyay, abl
6yny maxniuna 3a Bac i 3a §cix Bambix
poanbix, Xait Minachuisel Bor tpoivae
Bac y cBaéit aacupi.

a. Maxcix
Hacmasayenv lpwexody Coveamora Jyza
& Jampoim

Yiaaozinep Coaigra
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